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Ilepeuens

NAAHUPYEMBIX  Pe3YIbIMaAmog
COOMHECEHHBIX C NIAHUPYEMBIMU PE3YIbMAMAMU 0C80EHUA 00PA306AMENbHOU RPOZPAMMbL

00yyenua no Oucyuniumne (M0OYII0),

Kommerenmus [Tnaaupyemblie pe3yabTaThl O0yUeHUS O AUCIHIINHE
IIK-1 3HaTh:
BJIAJICHAEM - TEOPETHYECKUE OCHOBBI 00YUEHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TPUEMBI U
TEOPETUUYECKUMH | CPEICTBA YCTAHOBJIEHUS MEXKYJIBTYPHONU KOMMYHUKALINU;
OCHOBaMH - OCHOBHBIE TIPOOJIEMBI METOAMKH MTPETO/IaBaHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
00yueHus U KyJIbTYp, IIEJId, OCHOBBI MPO(eCCHOHATEHOMN IeATENHHOCTH YUUTEIs
WHOCTPaHHBIM WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
SI3BIKAM, YMeTh:
3aKOHOMEPHOCTSIM | - BBIICIATH Hau0oJiee BaKHbBIE JJISI METOUKH MPEIO aBaHus

Y CTAaHOBJICHUS
CIIOCOOHOCTH K
MEKKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAITIH

WHOCTPAHHOMY SI3BIKY U KYJIbTYp MOJIOKEeHUs (punocoduu, ICUXOIOTHH,
nneaaroruku, q)YHKHHOHaHBHOﬁ JIMHI'BUCTHUKHU,

- paboTaTh ¢ HAyYHOU JIUTEPATYPOHl, MPUMEHITH COBPEMEHHBIE
HpI/IeMI)I, OpFaHI/ISaHI/IOHHI)IG q)OpMBI 1 TEXHOJIOI'MH BOCIIUTAaHUA,
00y4eHHs U OLICHKH KauecTBa Pe3yIbTaTOB OOYyUEHUS.

Baagern:

- IPUMEHSTh METO/Ibl KJJACCUYECKOTO U COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHMS
HpI/IMeHI/ITeJ'IBHO K MaTepI/Iany Hsyqaeme SA3BIKOB,

- COBPEMEHHBIMU MOJX0AaMH, TEXHOJIOTUSAMHU U TpUeMaMu 00y4eHust
HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY.

2. MecTo AucuuniIMHbI (MOAYJIs) B CTPYKType 00pa3oBaTeIbHOH POrpaMMbl

JluctunianHa OTHOCUTCS K BapraTuBHOM yacTu yueOHoro ruiana OITOIN.

JlanHast OucLMIUIMHA B3aUMMOCBSI3aHA C JPYITMMM JUCLMIIMHAMM, TaKUMHU Kak
«Teopetnueckas gpoHetuka», « Teopernueckas rpaMMaTukay, «I[IpakTHKyM IO KyIBType PE4eBOrO
06HI€HI/I$I AHTTIUMCKOTO SI3BIKAY.

W3ydyeHne MUCHUIUIMHBI MO3BOJUT OOYYaIOLIUMCS PEaJu30BBIBaTh MPOQPECCHOHANbHBIE
KOMIIETEHIIMU B IPOPECCUOHATBHOMN 1S TETbHOCTH.

B uyactHOCTH, BBIMYCKHHK, OCBOMBIIMH INporpamMmy OakajiaBpuaTa, B COOTBETCTBHU C
JUHTBOIUIAKTUYECKUM BHUJIOM JEATENbHOCTH, JOJDKEH OBITh TOTOB pEUIaTh CIeayrolue
npo¢eCCHOHAIIbHBIE 3a/1a4H:

- IPUMEHEHNE Ha MMPAKTHUKE JeHCTBYIOMMX 00pa30BaTENIbHBIX CTAHAAPTOB U IIPOrpamM;

- HCMOJb30BaHHE Y4yeOHO-METOJMYECKHX MaTepHalioB, COBPEMEHHBIX HH(OPMALMOHHBIX
PECYPCOB U TEXHOJOTHIA;

- MIPUMEHEHHE COBPEMEHHBIX MPHUEMOB, OPraHU3AIMOHHBIX (OPM U TEXHOJIOTHH BOCHUTAHMS,
00y4YeHHUs U OLICHKH KaueCcTBa Pe3yIbTaTOB 00yUeHUS;

- MIpOBEJCHHE H(GOPMaLIMOHHO-TIOUCKOBOM JeSITeNIbHOCTH, HaInpaBJIEHHOM Ha
COBEpPILEHCTBOBaHHE MPOPECCHOHATIBHBIX YMEHUI B 00J1aCTH METOAUKU NPENOJaBaHMUs.

3. O0neM TUCHUILIUHBI

Buowt yueonoit pavomot Dopmul 00yuenun
3aounas
O01mas TPY/10eMKOCTb: 3a4E€THBIC €THHUIIBI/YaChl 5/180
KonTakTHas padora:
3aHsATUs ICKUHOHHOTO THUIIA 2
3aHATUSL CEMUHAPCKOIO TUIIA 4
[IpomexxyTouHasi arrectanms: 3ader / 3a4eT C OLEHKOW / 9



https://pandia.ru/text/category/nauchnaya_i_nauchno_populyarnaya_literatura/

| ax3amen /

CamocrositesibHas padora (CP)

165

4. Coaep:xxaHue IMCUMILVIMHBI (MOIYJIs1), CTPYKTYPHPOBAHHOE N0 TeMaM / pa3aesaMm ¢
YKa3aHUEM OTBeJeHHOr0 HAa HHUX KOJUYECTBA AKAJeMH4YECKHX 4YacOB M BH/IOB

Y4eOHBIX 3aHATHI

4.1 Pacnipenenenne 4acoB 10 pas3zaesiaM/TeMaM U BUJaM padoThI
4.1.1 Ounas popma oOyueHus

Buanbi yueOHoii padorTsl (B 4acax)

Ne Pasznen/Tema
o/ KonTakTHas padora
3ansaTus 3ansitus cemunapckoro tuna | Camocrosdr
JIEKIIHOHHOTO eJbHast
THIIA pabora
Jexyu | Huvie | I[Ipakm | Cem | Jlabo | Hnuvie
u YueOHbl | uvecku | umap | pamo | 3ams
e e bl PpHbvle | mus
3aHAMU | 3aHAMU pao.
A A
Phonetics as a Branch of
1. A 18
Linguistics.
Sounds of Speech as
2. | Acoustic and 1 18
Articulatory Units.
The Articulatory 1 18
3 Classification of English
" | Consonants.
The Functional Aspect 1 18
4. | of Speech Sounds.
Modifications of 1 18
Phonemes in Connected
5.
Speech.
Syllable. The 18
6 Phenomenon of the 1
" | Syllable.
Word Stress. The Nature 1 18
7. | of Word Stress.
Intonation. Definition of 18
8. | Intonation.
9 Varieties of English 21
" | Pronunciation.
[IpomexxyTounas 9
aTTeCTaIHsI
Hroro 180

4.2 TlporpamMMa AUCIUIUTUHBI, CTPYKTYPHUPOBAHHAS MO TeMaM / pazesiam




4.2.1 CopaepxaHue JIEKIIMOHHOTO Kypca

Ne i/ HaumeHnoBaHue TeMbl Copep:xanue JEKIIMOHHOTO 3aHATHSA
n (pa3nesa) IMCHUNJINHBI
The Articulatory Differences in the articulation Bases of the English and
1. Classification of English Russian Consonants.
Consonants. The Articulatory Classification of English Vowels.
Differences in the Articulation Bases of the English and
Russian Vowels.
Modifications of Phonemes | The Mechanism of Articulatory Transition of Phonemes
2. in Connected Speech. in Connected Speech.
Assimilation. Types of Assimilation.
Elision and Reduction.
Sound Alternations.
4.2.2 CoaepxaHue MPAKTUYECKOTO Kypca
Ne i/ HaumeHoBaHMe TeMbI Conep:kaHue NPAKTHYECKOT0 3aHATHS
n (pa3aena) TMCHMILIMHBI
Sounds of Speech as Acoustic Aspect of Speech Sounds.
1. Acoustic and Articulatory Articulatory Aspect of Speech Sounds.
Units. The Main Criteria of the Articulatory and Acoustic
Classification of Speech Sounds.
The Functional Aspect of ) o
2. Speech Sounds. Phonology. Methods of Phonological Investigation.
Different Conceptions of the Phoneme. Aspects and
Functions of the Phoneme. Phonemes and Allophones.
Types of Allophones. Patterns of Phoneme Distribution.
Types of Phonological Oppositions.Transcription. Types
of Transcription.
Syllable. The Phenomenon | Syllable Formation.
3. of the Syllable. Syllable Division.
Functional Aspect of the Syllable.
Graphic Characteristics of the Syllable.
Word Stress. The Nature of | Types of Word Stress.
4. Word Stress. Degrees of Word Stress.
Placement of Word Stress.
Tendencies in the Placement of Word Stress.
Functions of Word Stress.
4.2.3 ConepxaHue CaMOCTOSTEILHON pabOTHI
Ne i/ HaunmeHoBaHMe TeMbI Copneprxxanue caMOCTOATEILHONH padoThI
n (pa3aesia) QM CHUNJIMHBI
Phonetics as a Branch of The Subject-matter of Phonetics.
1. Linguistics. Branches and Divisions of Phonetics.

Methods of Phonetic Investigation.
Phonetics and Other Disciplines.
Practical Application and Theoretical Significance of




Phonetics.

Sounds of Speech as
Acoustic and Articulatory
Units.

Acoustic Aspect of Speech Sounds.

Articulatory Aspect of Speech Sounds.

The Main Criteria of the Articulatory and Acoustic
Classification of Speech Sounds.

The Articulatory
Classification of English
Consonants.

Differences in the articulation Bases of the English and
Russian Consonants.

The Articulatory Classification of English Vowels.
Differences in the Articulation Bases of the English and
Russian Vowels.

The Functional Aspect of
Speech Sounds.

Phonology. Methods of Phonological Investigation.
Different Conceptions of the Phoneme. Aspects and
Functions of the Phoneme. Phonemes and Allophones.
Types of Allophones. Patterns of Phoneme Distribution.
Types of Phonological Oppositions.Transcription. Types
of Transcription.

Modifications of Phonemes
in Connected Speech.

The Mechanism of Articulatory Transition of Phonemes
in Connected Speech.

Assimilation. Types of Assimilation.

Elision and Reduction.

Sound Alternations.

Syllable. The Phenomenon
of the Syllable.

Syllable Formation.

Syllable Division.

Functional Aspect of the Syllable.
Graphic Characteristics of the Syllable.

Word Stress. The Nature of
Word Stress.

Types of Word Stress.

Degrees of Word Stress.

Placement of Word Stress.

Tendencies in the Placement of Word Stress.
Functions of Word Stress.

Intonation. Definition of
Intonation.

Components of Intonation.

The Structure of Intonation Pattern.
Sentence Stress and Rhythm.
Functions of Intonation.

Stylistic Use of Intonation.

Varieties of English
Pronunciation.

The Orthoepic Norm.

National Variants of English Pronunciation.
Regional Types of Pronunciation in Great Britain.
Regional Types of Pronunciation in the USA.

The Main Points of Difference between RP and GA.
Styles of Pronunciation.

The Choice of the Teaching Norm.

5

dounp

OICHOYHBIX

cpencTs
00y4YaoIMXCs MO JUCIHUILTHHE (MOIYJTI0)

A NPOBeeHUs TMPOMEKYTOYHOI

[IpemycMoTpeHsI ciaeayromuye BUAbl KOHTPOJIS KAYECTBA OCBOCHUSI KOHKPETHOW TUCIIUIUINHBI:
- TEKYLMIA KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH
- MPOMEXYTOYHAs aTTECTAIUsI 00YJArOITUXCSI IO TUCITUTIIINHE

aTTeCTALUHU



@DOHJ OIEHOYHBIX CPEICTB JUIS MPOBEACHHUS MPOMEXKYTOUHOM aTTECTAIlUH OOYYarOIIUXCS IO
mucupmmnae odopmiter 8 MPUJIOKEHUM x PABOUYEN [TPOI'PAMME JIMCLIMITJIMHBI
Texkymuii KOHTPOJIb yCIIEBAEMOCTH OOECIeurBaeT OICHUBAHHE XOAa OCBOCHHS IAWCIMUILIMHBI B
rporiecce 00ydeHus.

5.1 Tlacmopt (oHAA ONEHOYHBIX CPEICTB JJIsi TMPOBEICHHS TEKYIIEH arTecTal To
JTUCHUTUIMHE (MOJTYJIIO)

Ne KouTposmpyemsie Kon HanMeHOoBaHMe OLIECHOYHOIO CPeICTBA
n/n pa3aeJsl (TeMbl) KOHTPOJIMP
yeMoi
KOMIIETEHI]
700
Phonetics as a Branch | T1IK-1 [TpoGieMHBIe 3a/1a4M, CUTYallMOHHBIC 33a]a4H
1. | of Linguistics. TECTUPOBaHUE
Sounds of Speech as | T1K-1 [TpoGiieMHBIe 3a/1a4M, CUTYalIMOHHBIC 33]]a4H
2. | Acoustic and TECTUPOBAHHUE
Articulatory Units.
The Articulatory [IK-1 [IpoGnemMHbIe 3a1a4K, CUTyaITMOHHBIC 3a/1a41
3. | Classification of TECTUPOBaHUE
English Consonants.
The Functional Aspect | TTK-1 [IpoGnemubIe 33241, CUTYaITMOHHBIC 3a/1a41
4. | of Speech Sounds. TECTUPOBAHHUE
Modifications of IK-1 [TpoGiieMHBIC 3a/1a49M, CUTYaIIMOHHBIC 33 ]a9H
5. | Phonemes in TECTUPOBAHUE
Connected Speech.
Syllable. The IIK-1 [TpobnemHble 3a1auun, CUTYallMOHHBIE 3a0a41
6. | Phenomenon of the TECTUPOBAHUE
Syllable.
Word Stress. The [TK-1 [IpoGiieMHbIe 3a1a4M, CUTYallMOHHBIE 33]]a41
7. | Nature of Word TECTUPOBaHUE
Stress.
Intonation. Definition | ITK-1 [TpobnemHuble 3a1auu, CUTYallMOHHBIE 3a0a41
of Intonation. TECTUPOBAHHUE
9. | Varieties of English [TK-1 [TpoGnemMHbIe 3a1a4H, CUTYAITMOHHBIC 3a1a91
Pronunciation. TECTUpPOBaHUE

5.2 TumoBbie KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUS WA WHBIC MaTEpHAIbl, HECOOXOIUMBIC IS OI[CHKU
3HaHWW, YMEHUH, HAaBBIKOB U (WJIM) OMbITa JEATENILHOCTH B IMPOLIECCE TEKYIIEro
KOHTPOJIA

TunoBblie npodJjieMHbIE 321241

1. Describe the articular base of English.
2. Describe varieties of English pronunciation.

TunoBbie CUTYaIMOHHBbIE 3212491



3. Write the plural form of the following words and transcribe them.

Use these examples to prove that phonetics is connected with grammar: calf, loaf, wife, foot,
basis, knife, thief, goose, crisis.

4, These pairs of words are homographs. Transcribe and translate them. Use these
examples to prove that phonetics is connected with lexicology: bow — bow, lead — lead, row —
row, sewer — sewer, tear — tear, wind — wind.

5. Read the words and word combinations. Translate them into Russian and prove
that phonetics is connected with lexicology through word stress:

'bluebell — 'blue 'bell, 'bluestone — 'blue 'stone, 'bluecoat — 'blue 'coat, 'blackface — 'black
'face, 'bluestocking — 'blue 'stocking.

6. Read and translate the following. State what phonetic means is used to form such
compounds:
knick-knack, ping-pong, slip-slop, tip-top, zig-zag, shilly-shally, wishywashy.

Tunosbie TeCTHI

1. Underline the sounds affected by assimilation, describe its type: breadth, wealth, at that.

2. Single out the vowels that may be elided in these words: nursery, temporary, reasonable.

3. Arrange these words under the headings:
a) lateral plosion,
b) nasal plosion,
¢) loss of plosion: actor, curdled, muddle, needless, mottled, Britain, begged, at last, what
kind, admit, back to back, madness, witness, big books, partner, slept, cotton, great
number, sudden, captain, top coat, red light, black goat, ripe cheese, huddle, at night,
good looks.

5.3 Meroanueckue MaTepuabl, ONpeIesIoIIe MPOoLeyphl OLICHUBaHUSI 3HAHUM, YMEHHUI,
HaBBIKOB U (WJIN) ONBITA JESTEIbHOCTH

Bce 3alaHusd, HCIIOJIb3YCMBIC IJII TCKYIIETO KOHTPOJIA (1)OpMI/IpOBaHI/I$I KOMITETCHIIU I
YCJIIOBHO MOKHO pasgCjInTb Ha ABC I'PYIIIbI:

1. 3aJ]aHus, KOTOPBIC B CUIIy CBOUX OCOOCHHOCTEH MOTYT OBITh PEeai30BaHbI TOJIBKO
B TIpoIiecce 00yUYeHUS Ha 3aHITHIX B ()OpMe OHJIAiH-BEOMHAPOB.
2. 3aJ]aHus, KOTOPBIE JOMOJTHIIOT TEOPETHUSCKUE BOTPOCHI (MPAKTHYECKUE 3aTaHus,

y4aeOHO-TIpo(ecCHOHATEHBIC 3a/IaHUS, TECTHI).

BrimonHenue Bcex 3aiaHuil sBiseTCs HEOOXOAMMBIM Ul (POPMUPOBAHHUS U KOHTPOJIS
3HAaHWM, YMEHHMH M HaBbBIKOM. [l03TOMy, B Cilydae HEBBINOJHEHUS 3aJaHUM B IpoOLECCE
o0y4yeHHs1, UIX He0OXOAUMO «OTpaboTaTb» 110 ’K3aMeHa. Bua 3amgaHuii, KOTOpble HEOOXOAUMO
BBITIOJIHUTD IS JINKBUALNU «33J0KEHHOCTH» ONpEAENseTCsl B MHANBUAYAIbHOM IOPSIKE, C
Y4€TOM IPUYHH HEBBIOIHEHHUS.

1. TpeGoBanme K PpemIeHMI0 CHTYaUMOHHOH, mNpo0JaeMHONH 3agaum (Keic-
U3MEPHUTEJIH)

CTyZneHT NOIKEH YMETb BBIIEIUTH OCHOBHBIE IOJIOKEHHS M3 TEKCTa 3alay, KOTOpBIE
TpeOyYIOT aHaIM3a U CIyKaT yCIOBUAMU penieHus. Mcxoas U3 mocTaBIeHHOro BOIpoca B 3a1aue,
MOMBITaThCSI MAKCUMAJIBHO TOYHO OTPENIEIUTh MPOOIEMY U COOTBETCTBEHHO PEIINTh €€.

3aauM AOJKHBI pelaThesl CTyIeHTaMu UuchbMeHHO. [Ipu pemenuu 3a1ad Takxke BaXKHO
NpaBUIbHO CGHOPMYIMPOBATH W 3allUcaTh BONPOCHI, HayMHasg ¢ Oojee OOMMX M, KOHYAs



YaCTHBIMH.

Kpumepuu oyenusanus — olleHKa yUUTHIBAET METObl U CPEJCTBA, UCIIOJIb30BAaHHBIE MIPU
pEIIeHUU CUTYAIlMOHHOM, MPOOIeMHON 3aJa4u.

OreHka «8binoHeHoy CTaBUTCS B clydyae, eclii 00y4Jaromuics oKa3aj MOJ0KUTEIbHbBIE
pE3yNbTaThl B MPOIECCE PEIIeHUs 3a7aud, a UMEHHO, KOTJa 00YJaroIIUiiCs B 1[EJIOM BBITTOIHUIT
3ajjaHue (peuu 3a1auy), UCIOIb3ys B IOJHOM 00beMe TEOPETUUYECKUE 3HAHUS U MTPAKTHUYECKHe
HABBIKH, MOJTYYSHHBIE B TIpOIlecce 00yUCHUS.

O1eHKa «He 8bInoaHeH0» CTAaBUTCS, €CIIM 00yJaroIMics He BBIMOJIHUI BCe TPEOOBaHUS.

2. TectupoBanue

SBAsieTcss OAHUM U3 CPEACTB KOHTPOJIS 3HAHUHM 00YYArOIIMXCS TI0 TUCITUILTHHE.

Kpumepuu oyenusanus — mpaBWILHBINA OTBET Ha BOPOC

OueHka «omauyH0» CTAaBUTCA B Cllydae, €Ciu NpaBuiibHO BbIONHEHO 90-100% 3aganuit

OrneHKa «xopoutoy CTAaBUTCA, €CITU TIPABUIIHHO BBITTOTHEHO 70-89% 3amanuii

OrneHka «yoosnemeopumenbHo» CTaBUTCA B CIIydae, €CIU MPAaBHIBHO BBHIMOTHEHO 50-
69% 3amanuii

OneHka «HeydosremseopumenbHoy CTaBUTCS, €CIH MPABHILHO BHIMOTHEHO MeHee 50%

3aJaHuH.

6 IlepeyeHb OCHOBHOIl M JONOJHHUTEJLHONH y4eOHOW JUTEepPaTypbl, HEOOXOAUMOI A5
OCBOEHUSI JUCHUIJIMHBI (MOYJIs1)

6.1 OcHoBHas yueOHas TuTEpaTypa

1. bepesuna C.C. Ilpaktuyeckass (OHETHMKA AaHIIMHCKOTO si3blka. VHTOHamus: ydeOHOe
nocobue/ bepesuna C.C.— Caparos: Aii [Iu Ap Menua, 2019.— 69 c.— ISBN: 978-5-4497-
0097-1. — TekcT : 21eKTpOoHHBIN // DnekTpoHHO-O0nbnuoreunas cuctema [PR BOOKS : [caiiT].
— URL: http://www.iprbookshop.ru/86205.html

2. Hecseraiinosa U.B. Practical phonetics: ydeOHO-MeToAMYECKOE MOcOOME IO
npakTuyeckoil ponernke anmmiickoro sizbika/ HecBeraitnosa M.B., HoceipeBa C.I.— Apmasup:
ApMaBUpPCKHI TOCYIapCTBEHHBIN negarorndeckuii yuusepcurert, 2014.— 173 ¢.— ISSN: 2227-
8397. — Tekcr : >nexkTpoHHBIN // DnekTpoHHO-0nOMMoTeuHas cucrema [PR BOOKS : [caiiT]. —
URL: http://www.iprbookshop.ru/54521.html

6.2 JlomonnuTenbHas yueOHas IUTEpaTypa:

1. Teepnoxne6oBa H.II. Pronunciation in practice. Year II. Undergraduate course in
practical phonetics: yyeOHOoe mocobue mo mpaktudeckod (oneTtnke ans cryaeHtoB Il kypca/
TeepnoxneboBa W.I1., Muxanea E.JMI.— M.: MOCKOBCKHII TOpPOACKOW I€AarornvyecKuii
yHuBepcuteT, 2013.— 124 c.— ISSN:2227-8397. — TekcT : 2MeKTpOHHBINH // DIEKTPOHHO-
oubamoreynas cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/26435.html

2. MypsunoBa M.A. Lets Sound Smart! Introduction to English Phonetics and Grammar.
JaBaiite roBopuTh KpacuBo! BBomHBIA (hOHETHKO-TpaMMAaTHYECKUH Kypc IO aHIIUHCKOMY
SI3BIKY: TEOPHS U MPaKTHKa. Y4ebHoe mocobue/ Myp3unosa U.A.— Bonrorpan: Bonrorpaackuit
rOCYIapCTBEHHBIN colMalbHO-Nienarornueckuii yuusepcurer, 2014.— 260 c.— ISSN:2227-
8397. — Tekcr : >nexkTpoHHBIN // DnekTpoHHO-0nOMMoTeunas cucrema [PR BOOKS : [caiiT]. —
URL.: http://www.iprbookshop.ru/35197.html

3. Teepnoxneboa MW.II. Theory of phonetics: naboparopHeie paboThl MO Kypcy
«Teopernueckass ¢oHeTHKa aHIMiCKoro s3bika»/ Teepmoxiebosa M.II., Xosanosa C.1O.,
MuxaneBa E.M1.— M.: MockoBckuii TopoJickoi negarornueckuii yauepcutet, 2011.— 56 c.—
ISSN:2227-8397. — TekcT : »NeKTpOHHBIM // OnekrpoHHO-OMOMMoTeuHass cucrema IPR
BOOKS : [caiit]. — URL: http://www.iprbookshop.ru/26440.html



http://www.iprbookshop.ru/26440.html
http://www.iprbookshop.ru/35197.html
http://www.iprbookshop.ru/26435.html
http://www.iprbookshop.ru/54521.html
http://www.iprbookshop.ru/86205.html

6.3 Ilepuoanueckue u3gaHus

[Temarornyeckne Hayku. IHOcTpanHsle sA3b1kn [ISSN 1998-4618.
http://www.iprbookshop.ru/26395.html

7 Ilepeuenb pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOMH ceTn "UHTepHet"
(nasee - cerp ""UHTepHeT'), HEOOXOAUMBIX /IJIsl OCBOCHUSA IUCHUIIMHBI (MO1YJIf)

1. «YHuBepcuteTckas oubnuorexa onnaitH»: http://biblioclub.ru/

2. VYIpaxHeHUs HA 3HAHUE AHTJTIMICKOM JIEKCUKHU:
http://www.englishvocabularyexercises.com/AWL/index.htm

3. UccnenoBanust B chepe MexKyIbTypHOro oOmeHus (oduuuanbhelii caiit Llentpa
MEXKYyIbTypHbIX  uccienoBanuit -  the  Center  for  Transcultural  Studies):
www.sas.upenn.edu/transcult/

4. COopHuK MHTEPAKTUBHBIX YIpaKHEHUN 10 AHITINICKON rpaMMaTHuKe:
https://elt.oup.com/student/solutions

5. Kypcbr moaroroBku k MmexayHapoaubiM s3k3ameHaM TOEIC® (Test of English for
International Communication): http://www.thelanguagestage.com/

6. Marepuanbl MEXKYJIbTYpHBIX MCCIE€JOBAaHUM, OHJANHH NPOrpaMMbI-TPEHUHTH IO

MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHMKAIIUM, PECYpCbl, TECTbl Ha 3HAaHUE KyJIbTYpPHOH creuupuxku
pasnuuHbIX cTpaH: http:/www.kwintessential.co.uk/

7. UccnenoBanust B cdepe MEXKyIbTYypHOTO oOmenus (odumumanbasiii cat LlenTpa
MEXKYIbTypHbIX  ucciefoBanuii -  the  Center  for  Transcultural  Studies):

www.sas.upenn.edu/transcult/
8. Tectbl Ha 3HaHHWS Oa3UCHBIX TOHATUA W TEPMUHOJOTUU TEOPHUM U MPAKTHKU

MEXKYJIbTYpHOU KOMMYyHHKanuu: http:/quizlet.com/5171252/intercultural-communication-test-
3-flash-cards/

0. Kypcel momroroBku k mexayHapoansiM 3k3ameHamM TOEIC® (Test of English for
International Communication): http://www.thelanguagestage.com/
10.  The center for transcultural studies: www.sas.upenn.edu/transcult/

8 MeTtoauyeckne ykazaHus AJsi 00yYAOIIMXCS M0 OCBOEHUIO THUCHMIIMHBI (MOYJIs1)

VYcnemHoe OCBOGHHME JaHHOTO Kypca ©OasupyeTcss Ha paldOHAIbHOM COYETaHUHU
HECKOJIbKUX BHJIOB YYCOHOH JEATEIBHOCTH — JICKIIUI, CEMUHAPCKUX 3aHATHH, CAMOCTOSITEIILHOM
pabotel. [Ipu 3TOM camOCTOSTENBHYIO paboTy CleAyeT paccMaTpuBaTh OJHMM W3 TJIABHBIX
3BEHBEB TOJHOIICHHOTO BBICIIIETO OO0pa30BaHMs, HA KOTOPYHO OTBOJMTCS 3HAYMTEIIbHAS YacTh
y4e0HOTO BPEMEHH.

Bce Buabl 3aHATHI mpoBoasTcs B (GopMe OHIAHH-BEOMHAPOB C HCIIOJIb30BAaHHEM
COBPEMEHHBIX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH (HamuuuWe Tmpe3eHTanmmu u  Qopyma Juis
00CyXICHHS).

B mporecce m3ydeHus TUCHUIUIMHBI CTYICHTHI BBITIONHSIOT MPAKTUYECKUE 3aTaHusl U
MPOMEKYTOUHBbIC TecThl. KOHCYNbTUpOBaHHME IO HM3yYaeMbIM TEMaM MPOBOIUTCS B OHJIAIH-
peKUMe BO BpeMsi TIPOBeIeHHsI BEOMHAPOB U Ha (hopyMe IJIsi KOHCYIbTaIHH.

CamocrosTenbHas paboTa CTyICHTOB CKJIaIbIBACTCS U3 CICTYFOIIUX COCTABJISIOIHX:

- paboTa ¢ OCHOBHOMW M JIOTIOJIHUTEIHHON JTUTEPATypOid, C MaTepualaMi UHTEpPHETA
Y KOHCIICKTaMH JICKIIHI;

- BHEAYJUTOpHAs TOATOTOBKAa K KOHTPOJBHBIM paboOTaM, BBIMOJIHEHHE JOKJIAIOB,
pedepaToB U KypcoBBIX paboT;

- BBITIOJTHCHHE CAMOCTOSTEIIBHBIX MMPAKTHIECKUX PaboT;

- MOJITOTOBKA K DK3aMeHaM (3a4eTaM) HEMOCPEICTBEHHO Mepe]] HUMHU.

Jliss mpaBUIBHOW OpraHu3aliid paboThl HEOOXOJWMO YUYUTHIBATH TMOPSIOK H3YUYCHUS


http://quizlet.com/5171252/intercultural-communication-test-3-flash-cards/
http://quizlet.com/5171252/intercultural-communication-test-3-flash-cards/
http://www.sas.upenn.edu/transcult/
http://www.kwintessential.co.uk/
http://www.thelanguagestage.com/
https://elt.oup.com/student/solutions
http://www.sas.upenn.edu/transcult/
http://www.englishvocabularyexercises.com/AWL/index.htm
http://biblioclub.ru/
http://www.iprbookshop.ru/26395.html

paszesnoB Kypca, HaXOASIIMXCS B CTPOTOM JIOTHYECKOM rmocienoBareabHoCTU. [loaToMy Xoporee
YCBOCHUEC 0}1HOI71 JaCTu JUCHUIIIIMHBI ABJIACTCS npennocmmcoﬁ AJid YCIICOIHOTO IEPEXoJia K
crenyromeld. 3ananus, TpoOIeMHbIe BOIPOCHI, MPEII0KEHHBIEC IS W3yYeHHs JUCLUUIUIMHBI, B
TOM YHUCJICE U AJA CaMOCTOSATCIBHOI'O BBIIIOJIHCHHSA, HOCAT Me)KﬂHCHHHHHHapHBIﬁ XapakTep u
0a3upyroTcsi, TNpPEXKIEe BCEro, Ha NPUUYUHHO-CIEJICTBEHHBIX CBS3SIX MEXIY KOMIIOHEHTaMH
OKpy>Karolero Hac Mupa. B Teuenue cemectpa, He0OX0IMMO MOATOTOBUTH pedepathl (IPOEKTHI)
C HCHOJb30BAHUEM PEKOMEHAYEeMOH OCHOBHOM U JIOMOJHUTEIBHOM JUTEpaTypbl U CHIATh
pedepaTsl 17151 MPOBEPKH MPEMO1aBaTeNi0. BaKHBIM COCTABIISIFONITUAM B M3yUYE€HUH JTAaHHOTO Kypca
ABNISICTCA pELICHHE CHUTYallMOHHBIX 3ajjad W paboTa Haa MpoOJEeMHO-aHATUTUYECKUMU
3aaHUAMUA, UTO IpCAnojaaract 3HaHue COOTBeTCTBYIOHIefI Hay‘-IHOﬁ TECPMUHOJIOTHUHA U T.1O.

JUist mydiero 3alOMUHaHMS MaTepuala 1e1ecoo0pa3Ho HCIOIb30BaTh MHINBHU Y aJIbHbIE
O0COOCHHOCTH M pa3Hbl€ BUJbI MAMATU: 3PUTENBHYIO, CIYXOBYIO, aCCOLIMATUBHYIO. Y CIEIIHOMY
3alIOMUHAHMIO TaK)XXe CIIOCOOCTBYET MPUBEACHUE SPKUX CBUICTEIBCTB M HATJISIIHBIX IPUMEPOB.
VY4eOHbIif MaTepHal J0JKEH OCTOSIHHO OBTOPSITHCS M 3aKPETLIISATHCS.

[Ipu BBIMOMHEHHWU [OKIJAAOB, TBOPYECKUX, HH(POPMAIIMOHHBIX, HCCIEI0BATEIBCKUX
MIPOEKTOB 0cO00€ BHUMAaHHE CclieyeT oOpamiath Ha MoAOOp HMCTOYHHUKOB HHQOpPMAIUH U
METOAMKY pabOThI C HUMHU.

Jnst ycmenmmHOW crmaym dK3aMeHa (3adera) PEeKOMEHAYETCS COOJII0MaTh CIEAYIOIIHe
npaBuia:

1. [lonroroBka K 3K3aMeHy (3a4yeTy) AOJDKHA HPOBOAMUTHCA CHUCTEMAaTHYeCKU, B
TE€YEHHE BCETO CEMECTPA.

2. HHTeHCcHBHAs TOATOTOBKA JIOJDKHA HAyaTbCsA HE MO3JHEE, YEM 3a MECALl J0
JK3aMEHa.

3. Bpemsi HemocpencTBEHHO miepe]] 3K3aMEHOM (3a4eToM) JIydyIlle HCII0JIb30BaTh

TakuM 00pa3oM, 4YTOOBI OCTaBUTh MOCIICTHUN JI€Hb CBOOOTHBIM sl TOBTOPEHUS Kypca B IIEJIOM,
JUIS CUCTeMaTHU3allii MaTeprala 1 T0pabOTKH OTAEIbHBIX BOIIPOCOB.

Ha »5kx3aMeHe BBICOKYIO OLIEHKY IIOJYy4YarOT CTYIAEHTBHI, MCIOJB3YIOLIME JIaHHbIC,
MOJIyYEHHBIE B TIPOIIECCE BBIMOTHEHHUS CAMOCTOSTEIBHBIX paldOT, a TaKKe HCIOJIb3YIOIIHE
COOCTBEHHBIE BBIBOJIbI HA OCHOBE U3YUYEHHOTO MaTepHaa.

YuuThiBass ~ 3HAYMTENBHBIH  00BEM  TEOPETUYECKOTO  MaTepuaia,  CTyACHTam
PEKOMEHIyeTCs PETYJISIPHOE MOCEIIeHHE U MTOAPOOHOE KOHCTIEKTUPOBAHHE JIEKIUH.

9. MepeuyeHb WHGOPMALMOHHBIX TEXHONOIMI, UCMNONb3YyeMbIX MNPU OCYLLECTBAEHUMU
obpasoBaTenbHOro npouecca no AgucuunanHe (MoAynlo), BKAOYAA MepevyeHb NPOrpPaMMHOro
obecneuyeHna U MHGOPMALMOHHDIX CNPaBOYHbIX cucTem (Npu Heo6XxoAMMOCTH)

1. TepMuHaIbHBIN cepBEp, NPEIOCTABISIONINM K HEMY JOCTYII KIIMEHTaM Ha Oa3e
Windows Server 2016
2. CewmetictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cB0001HO pacnpocTpaHsIeMblii OUCHBIN MAKET C OTKPHITHIM HUCXOIHBIM
KOZIOM

4. HNudopmanmonHo-cripaBoyHas cucrema: Cucrema Koncynbrantllntoc
(MudopMaimoHHbBII KOMIUIEKC)

5. NudopmarmonHo-mpaBoBoe obecredeHue ['apaHT: DIEKTPOHHBIA MEPHOIUYSCKHUMA
cupaBoyHuK «Cucrema 'TAPAHT» (OIIC «Cucrema TAPAHT»)

6. AutuBupycHas cucrema NOD 32

7. Adobe Reader. JIuniensus nporpuerapHasi CBOOOAHO-pacIpoOCTpaHseMast.

8. DnektpoHHas cucteMa auctaHimonHoro ooyuennss AHOBO «MockoBckuit
MEXyHApOAHBIH YHUBEPCUTET. https://elearn.interun.ru/login/index.php

9. Rosetta Stone, mporpamma JJisi U3y4€HUsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB

10. Omnucanue MaTepUuAJIbHO-TEXHUYECKOM 0a3mbl, He00X0 MO IS


https://elearn.interun.ru/login/index.php

oCylIecTBJIeHHs 00Pa30BaTEeJIbHOIO NMpoIecca Mo TUCHUILIMHE (MOIYJIIO)

1.  KOMIIbIOTEPHI IEPCOHANIBHBIE JIJIS PEIo/IaBaTeNel ¢ BEIXOAOM B ceTh MIHTepHeT;
2.  HayllHUKY;

3.  BeOKaMmepsl;

4.  KOJIOHKH;

5. MUKpPO(]OHBI.

11. O6pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHHU, HCIOJIb3yeMble MPU 0CBOCHUH 1M CLHMIIJIMHbI

Jljis OCBOGHUS TUCHUIUIMHBI UCTIONB3YIOTCS: TPAIAUIIMOHHBIE (POPMBI 3aHATHH — JICKIIUU
(TUIIBI IEKIUH — yCTAaHOBOYHAS, BBOJIHASA, TEKYIasi, 3aKIIOYUTEIbHAS, 0030pHAast; BUIBI JICKIIHIA
— npoOsiieMHas, BU3yallbHas, JIEKIMUS KOH(GEpEeHLHs, JIEKIHsS KOHCYJbTAls); U CEeMHHapCKue
(MpaKkTUYEeCKUe) 3aHATUSI B MHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI 3aHITHI - PEIICHHE CUTYAIMOHHBIX 3a7a4 U
pa3z00p KOHKPETHBIX CUTYallui, CAaMOCTOATEIbHAs paboTa CTYJJEHTOB C yUeOHBIMU MaTepUalaMu,
MIPEJICTABICHHBIMU B DJIEKTPOHHOU cUCTEME O0yUYeHUSI.

Ha yqe6HBIX 3aHATUAX HCIIOJIB3YIOTCA TCXHHUYCCKHUE CpPEACTBa O6y‘-IeHI/I$[Z KOMIIBIOTEP
MOJIKITFOUEHHBIN K ceT VHTepHeT U mporpamMmoii Opay3epom sl BBIXO0/1a B MHTEPHET, MOHUTOP,
KOJIOHKH, MUKpohoH, BeO Kamepa, makeT mnporpamm Microsoft Office ans memoncTpammm
npe3eHTanuii 1 Meanadaiinos, MakeT MporpaMM Ui POBEICHUS BEOMHAPOB B OH-JIAWH PEKUME.
TeCTI/IpOBaHI/Ie O6y‘-IaeMI)IX MOXKET OCYHCCTBIATHCA C UCIIOJIB30BAHUEM BHGKTpOHHOﬁ CHUCTEMBI
JTUCTaHIIMOHHOTO OOYYEHHUsI, yCTAHOBJICHHON Ha 000PY0BaHUN YHHUBEPCUTETA.

11.1. B ocBoenuum y4yeOHOH JUCHMIUIMHBI  MCHOJB3YIOTCA  CJeAyHOLIUe
TPaAuLOHHbIE 00pa3oBaTeIbHbIe TEXHOJIOTHM:

- YTeHHE MPOOJIEMHO-MH()OPMAITMOHHBIX JIEKIUI C HCIOJB30BAaHUEM IPE3CHTALMH |
TpaHCISAUUEH BBICTYIUICHUS JIEKTOPA,

- CEMHUHAapCKue 3aHATHA JuId OOCYXXICHHUS, JUCKyCCUH W OOMEHa MHEHUSMHU C
MCIIOJIb30BaHUEM DJIEKTPOHHBIX CUCTEM KOMMYHHUKaIUH (POpPYyMBbI, YaThl);

- KOHCYJbTaluu (hopymsl);

- caMOCTOsATeIbHAsl paboTa CTYJAEHTOB C Y4eOHOI ITepaTypoil ¥ MepBOUCTOUHUKAMY;

- TOArOTOBKAa M o0OcyxaeHue pedeparoB (MPOEKTOB), Mpe3eHTAlMi (Hay4dHO-
uccienoBaTenbckas padbora);

- TECTUPOBAHUE 110 OCHOBHBIM TEMaM JHCLUIUINHBL.

11.2. AKTHUBHBIC 1 HHTEPAKTHBHbIE MeTOABI H GOopMbI 00y4eHUs!

W3 mepeunst BUOB: («mo32060ti wmypmy, anaiusz HIIA, anaruz npobiemuvix cumyayutl,
aHAIU3 KOHKPEMHbLIX CUmyayui, UHYUOEHMbl, UMUMAaYUs KOJIEKMUBHOU NpOodecCUOHANbHOU
OdesmenvbHOCMU,  pa3vlepbléaHue pojel, meopueckas paboma, CeA3aHHASL C O0CB0EeHUeM
OUCYUNTIUHBL, POJleas uepa, Kpyaivlii cmoJ, OUCnym, becedd, OUCKYCCUsl, MUHU-KOHpepeHyus U
Op.) UCTIOJIB3YIOTCS CIIEAYIOIINE:

- ducnym

- aHanu3 nPooIeMHbIX, MEOPHUECKUX 3A0AHUL, CUMYAYUOHHBIX 3A0aY

- ponesas uepa;

- Kpyenvlii Cmo;

- MUHU-KOHGhepeHyus

-0ucCKyccus

- beceoa.

11.3 Oco6ennocTH 00y4eHHs] HHBAJIMAO0B H JINL C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3nopoBbs (OB3)
[Ipu opranuzanuu 0OydeHHs M0 TUCHUIUIMHE YYUTHIBAIOTCS OCOOEHHOCTH OpraHMU3aluu



B3aMIMOJICHCTBHSI C MHBAJIMAMH U JIUIIAMU C OTPAHUYCHHBIMU BO3ZMOYKHOCTSIMH 37I0OPOBBS (J1asee
— wuaBaymabl uW Juna ¢ OB3) ¢ menpo obecrneueHus WX TpaB, pa3padaTHIBAIOTCS
aJIalTUPOBAHHBIEC N1 MHBAIMIOB MPOTPAMMBbI MOATOTOBKH C YYE€TOM Pa3UYHBIX HO3Z0JIOTHIA,
BUIbI U (QOPMBI CONPOBOXKIEHUS OOYYEHHUS, HCIHOJB3YIOTCS CIELHUAIbHbIE TEXHUYECKUE U
mporpaMMHbBIe  cpeicTBa OOydYeHHs, JAMCTAaHIMOHHBIE O0pa3oBaTENbHBIE  TEXHOJIOTHUH,
obecrieunBaeTcst 6e30apbepHas cpeia u mpodee.

Beibop MeTomoB oOyueHust Ompenensercs CoAepKaHHeM OOy4YeHHs, YpPOBHEM
METOJIMYECKOTO0 W MaTepHATBbHO- TEXHHYECKOTO OOECIeUeHUs, OCOOCHHOCTSIMH BOCIPHSITHS
y4eOHOU MH(OPMAIH CTYJEHTOB-UHBAINIOB U CTYJCHTOB C OTPaHMYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMH
3M0POBbST M T.A. B o00pa3zoBaTedpbHOM IIpoIiecce HCMOIB3YIOTCS COIUATBbHO-aKTHBHBIE U
pedieKCUBHBIE METOABl OOYYEHHS, TEXHOJOTHUHU COIMOKYJIbTYPHOH peabuIuTallMd C IENbIO
OKa3aHus IMOMOIIW B YCTAHOBJICHHU IMOJHOLCHHBIX MEXINYHOCTHBIX OTHOIIIEHUH C APYTruMHu
CTYJEHTaMHU, CO3aHUU KOM(OPTHOTO MICUXOJIOTUYECKOTO KJIMMaTa B CTYJACHUECKOH TpyTIIe.

[Ipu oOy4yeHMM JHUI] C OTrPAaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSMHU 3JI0POBbS AJIEKTPOHHOE
oOydeHue W JUCTAHIIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHbIC TEXHOJIOTUU MPEIyCMATPUBAIOT BO3MOKHOCTH
npuemMa-nepenayd HHGOpMaluy B JOCTYMHBIX ISl HUX (opMax.

OOyuaronuecs U3 4rcia JIHIl ¢ OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbSI 00€CTICUEeHBI
MEYaTHBIMU U 3JIEKTPOHHBIMU 00pa3oBaTENbHBIMU pecypcaMu B (popmax, aJanTUPOBAHHBIX K
OTPAHUYEHUSM UX 3[I0POBBSI.
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